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| Sprawozdanie statystyczne za miesiąc grudzień 1915. 


Bulletin mensuel! de statistique municipale pour décembre 1915. 


l. Stosunki meteorologiczne. — Météorologie. 
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3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych). - 


Deces ¡mort-nes exclus). 


1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des décés, lage, le sexe et le domicile des decódes. 
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| Domi decedes dans les hopitane 
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2) W tem 1 wypulek śmierci z października 1914 r. 
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3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 


confession des décédés. 
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lll. Zachorowania zakaźne. Maladies contagieuses. 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. 
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V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
1) Przywóz środków żywności. ') Introduction des denrées et objets de consommation. ') 
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1) Według wykazów akcyzy miejskiej. 


— D'apres les 


comptes-rendus de l' octroi municipal. 


2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et a l'abattoirs municipaux. 
p C: — => -D ZAZNA z 
E | Jałownika| Ze by- : bi Kw 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego hydła Buhai Wołów Krów Mano día grub. | Gieląt i kóz dnia 
Taureaux | Boeufs Vaches q e Total du| Veamne Brebis > j 
Provenance et destination du betail gros betail et chevres | 
i sztuk — pièces 
1) Przypęd bydła na targowicę miejską: — Introduction du bétail au marché: 
1. Z Krakowa i powiatu krakow. — De Cracovie et du district de Cracovie . | s = SIE T | 22 | 168 100 
2. Z powiatu podgórskiego — Du district de Podgórze : 20) — 87 38 Gim) 84 1 sh 
3. Z innych powiatów Galicyi zachod. — D'autres districts de la Galkcienccideńi 189 255 y 594 ANT ME 14065 30 1324 
AZ Galicyi wschodniej — De la Galicie orientale . . . . . . . Dog 40 19 26 sh 19 — 9 
>. Z Wiednia — De Vienne . . A ET — — - =- = 
6, Z innych krajów koronnych — D' autres pays E Mdriche o... . = = = = = -— 
7. Z Wegier -- De Hongrie . . As 6. O EEE — = = } - — - -- 
Bo Z innych państw — D' autres pays R kuna — — i = = = 
9. Pozostałość z poprzedniego miesiąca — Bial vesið du. mois próeddent aż z - — i — 
Razem — Totaux 255 689 DAS 23340 1767 wW io 
Du bétail introduit il a été vendu: 
1. Do Rio — d ia ville 36 Cracovie . a. PY ; Tie 74 298 510 30 1000 1671 51 Ma 
2. Do gmin sąsiednich — Awe communes ota z. PB 16 9 N6 7N 249 Si 1 B 
3. Do innych miejscowości (ialicyi — Aux antres communes de Galicie . . — = — — — - 
4. Do Wiednia — A la ville de Vienne . . a Yo: = = i — — -— 
5. Do innych krajów koronnych — Awr autres pays Inde E. -- — — i 
(x Dor Niema E AAN emane > 6 m 4 „EG. ANJA a AA — — — 
VADO Mya panstw = Au ePOS A AMS i = >" = 
; Razem — Tolam -| SI 9387 5960 508 2155 1752 sa 2276 
| 3) Bito w ciągu grudnia: — On a abattu pendant le mois de decembre: | 
W rzeżniach miejskich — A Cabuttoirs municipaue . NG AA A 336 1030 1390 | 2901 | 1580 151 3045 


Ceny wazniejszych przedmiotów spozywczych. — Prix des principaux objets de consommation. 


n Cena — Prie kak, (emi — Prie 
Przedmioty konsumcyi Waga luh Przedmioty kousumeyi W agi lub 
p od— de, do —- å ro od= de do 
J 7 DNAS ) a Os on 
Denrves et objets de consommation Lo ngl AR ct e Denrces et objets de consommation a TEE Pa W 
Cour. hel. Cour. hel, Cour. hel. Conv. hel, 
Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: | _ Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 
Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons : 
Pszenica — Froment. . . eee: F e oo kg. jpeg ZE 34 Bydło rogate, wagi żywej — Gros betaił, sur pied | 100 ke. | 145 260) 
MENO "Sele OO | 20. wa AN 3 30 $ -—— 39 Trzoda chlewna, wagi żywej — Porcs, sur pied 6 — 
Jęczmień Orge „MME... ... „a. 6 - 25 | — s — || Trzoda chlewna, wagi bitej — Porcs, abattus - 360 460 
| Owies dwie A . - 26 -ġ 26 Ciclęta, żywej wagi — Veant, sur pied. . 7 142 270 
Tatarka — Sarrasin AA - — Owca — Brebis . . , 126 192 
Proso — Millet EO. A KW A x —| = —  —. || Mieso wołowe tylne — Viande de boenf lu qualite 1 kg. 4 60 4 60 
| Ryż cały — Ri: r oo TA JE: > 260 | — 0 980 5 « przednie - Viande de boeuf quel. inf. á K | u? 3.189 
¡Aa A A ns 2 x -- - = . wieprzowe — Viande de pore. . . . A 3) 16 4 52 
Goch = Póls_. WM. A... 0 7 1 kg. 11806 17% .  ciełęce — Viande de veat . . . . . z 4 ao 20 
¿EA -= Mais . s 00. 0% s = = a baranie — Viande de mouton . . . . 3 | GO = 
Eason IEA M oo| EC ole «m AO AA 5 WIO 1 30 || Sarnina — Viande de chevrenił . . . . . . 3 - — 
Soczewiea — Lentilles . . . «. . . . . . - 3. 30 24150 || Zajyae — Laiévres o ano . sa +. . |szilka-lapiecej $ 10 
Ziemniaki — Pommes de terre . . . . . . p = 12 14 Gęsi Oies. . A a . 16 20 
Buraki — Betteraves. . y O a E 1 kg, HE E = A "REMO, h ia è 5 1 
Marchew nowa — Car ottes aa: dec GG) s * 40) =f 50 Indyki EDIC, PZ W - 12 15 
Kapusta kiszona — Choucronte . . . . . . s — 46 — mo || Kury Jop CHA, AMP AA 39 - 5 7 
Kapusta w głowach — Chowx* . . . . . . {Oszt -pieces — — — Kurezeta — Poulets Fe <... [para - la paire 
Ogórki ++ Concombres . . « 1 « « „ saa - — | — -— || Karpie, liny — Carpes, tanehes . . . . . . 1 kg. 4 s0 ho 20 
R enos- =N Foin e A SA. [007 ke. [1420 DN SU aki — Brocket . n a a a a a a 6] — 6 60 
Słoma Laila. pes MA - s = Ss 50 || Sandacze — Sandres . . . . . . . z — 
, Mąka pszenna — Farine de froment Nr. 0 1 kg. — 76 76 N T 
„ Żytnia — Farne de seigle Ee e * - Vas 15 Ceny wędlin: Prix SĘ articles de DE 
Ghlelh MSZY pe Pain a Z CHE ? — kezi 56 Szynka wędzona — Jambon fumee . cm AE: 1 ke $ S0 + w 
» żytni — Pain de seigle . . . . . . z md | Jee] ME Szynka krajana — Jambon A "ATA 5 4 | 68 s; | 68 
5 RO ms LGD TATE RE R " || Kiełbasa — Sancisse . . » Gao >» Halle » 4 32 4 | 32 
Bułki — Petits Ellos 84 MO 4 sztuka-la piece E MA all Wędzonka — Entrecrtes fumós 5 > 4 60 to 60 
Kasza jęczmienna — Gruau d'orge - 1 kg. 1 00 PEO Sna Duda... A a A A Pen to SO 
oe EL, = Gruan de pne di a 1 1 |: A A - o f 20 B f 20 
jaglana F i de millet . oo e 3 1 20 LEO Me dali o TOW. O. szluka-la piece 9 A 30 
tatarczana — Gruau de sarrasin. . . 5 = — Ii ÓN h 20 = 30) 
| Ceny nabiału i jaj: — Prix du laitage et des oeufs: | Kiełbaski wiedeńskie — Petites sancisses . . |para- la paire] — 
mee ONEGNE — Galilee e. O =o 30 an RS JU ji onnemena: 
„  niezbierane — Dait nom terimi rix des denróes coloniales et des assaisonnements: 
„ kwaśne — Lait caille . Kawa surowa — Café vert 
Śmietanka słodka — Creme douce Kawa palona — Café tor wrefie 
Śmietana kwaśna — Créme aigre Beata — TA 
| Masło — Beurre Cukier — Sucre 
Ser — Fromage SA S4 è 
Jaja — Oeufs Ocet — Vinaigre . E 
Ceny artykulów TTE — Prix des articles de chauffage: Ceny napojów TETE — Prix des soissGTE alEGaNques: 
| Drzewo twarde — Bois dur . . . . . . . m 3 awa — | 29, Spirytus — Alcool u A 77. 2 1 lite (an S 6140 
a miękkie — Bois blane . . . . . . - 20) - | 30 Wódka — Eau-de-vie . . . . . . . = 3 | 
| Węgle drzewne — Charbon de bois . . . 1 kg. 249 — 128 || Rum zwykły —- Rhum . . . . . . o. 5 3 
A kamienne — Honille . . . . . . . 100 kg. 2 60, 3 20 || Wino stołowe białe — Vin blance. . . . . 3 - 
Nafta — Petrole . . . „ak: 1 litr = 66 ' 66 || Wino stołowe czerwone — Vin rouye . . . b Y 
Spirytus denaturowany — Alcool denaturé E t f 26 1 34 |] Piwo okocimskie — Biere. . . . . . . . = = 
Ti . Y] 4 A 
1 to, Biuro statystyczne m. Krakowa. —- Bureau statistique ðe la ville de Cracovie. 
MU y A AGBLL Galicya, Austrya — Galicie, Autriche. à 
* 
3 


Nakładem Gminy m. Krakowa, — Drukarnia Związkowa w Krakowie, 


